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ELŐFIZETÉSI DÍJ: Kiadó és laptulajdonos: SZERKESZTŐSED és KIADÓHIVATAL:
Egész évre 5 korona. 

Egyes siám ara 10 fillér Ifj. Scheppel Gyula. Miklós-utoza 1-ső szám, I. emelet. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

A hétről
Sok történik egy héten át,
Van az újságnak mit Írni-.. 
Most vetik ki az aj adót,
Csak aztán el tudjuk bírni! 
Fizetnénk mi akármennyit, 
Csak tudnák, hogy valahára 
Ebből a sok áldozatból 
Áldás sarjad- a hazára!

Sok történik egy héten át, 
Itthon agy, mint a külföldön, 
Hanem ami rossz történik 
Közel, avagy messze földön, 
Abból kijut a magyarnak,
Bár nincs soha része jóban 
Lám, mi kincsünk hogy elégett 
Szerencsétlen Milanóban!

Szinte meg is érdemelnök 
A balsorsunk sok csapását!
A hon ellen használja fel 
Sok honfitárs a tudását- 
Társadalmi tudománynak 
Czi egy kör művelését 
S im kit ind, hogy Kri stagy űr 
Hive ez a gyű levesz nép!

„Szilád“ — az szép hajó volt, 
Vesztét látta Karthagéna;
Gyáva, volt a, kapitány ur,
A sok utas mind hiéna.
A őt, gyermeket eltapostak,
Szóval: önzés volt szivükben... 
Magyarország szép hajója,
Ágy ne járj... a szivem döbben.

Debrecenben nagy a vásár,
Ámde semminek nincs ára :
Mi keveset vesz be a nép,
FIkölti komédiára.
Hát mi folyik a hazában? 
Mindenütt litvság vásárja.
Fényt, vágyóid nyel a parádé, 
Nincs kedvünk komoly munkára.

Drágul a hits és a börze,
A termés árát lenyomj a, 
Sztrájkok diílnak... magyar embei 
T állát szörnyű átok nyomja.
Mi lesz ebből, hova élűink...
Ennyi bajt hoz egyetlen hét1? 
Istenem, a sok nyomornak 
Hozd elvégre egy kis enyhét.

Istenem, hozz a magyarra 
Valahára „víg esztendőik 
„Megbbudiödte“ nemzetünk rég 
„A múltat és a jövendőt/“ 
r. \ ufts feléje védő kart“ és 
Adj erőt szive s karjának, 
Hogy kiküzdjük szent jogát és 
I'irulását e hazának. Gáspár Imre.
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A felekezeti tanárok vasúti kedvez­

ményéről semmi hir. Íme ismét egy dolog, 
ami a nagy meleg dacára is befagyott.

A vasúti kedvezmény megtagadásánál 
a kormány a következő tetszetős logikával 
okoskodott, ha a felekezeteknek annyi a 
pénzük, hogy az államnak segítségükre tud­
nak lenni az iskolák fenntartásában, akkor 
a tanáraiknak sincs szükségük a kedvez­
ményre. ,

A polgármesterek kongresszusán Deb­
recent Kovács József polgármester és Oláh 
Károly tanácsnok képviselik. Nem igaz, 
hogy a kongresszusra Boda Dezső is elmegy!?

A pénzügyminiszter nyáron is szor­
galmasan do'gozik. Ezt a lázas szorgalom­
mal végzett munkát bizonyára nekünk kell majd — megfizetni.

A honatyák hazamentek csépelni. Otthon legalább 
magja is lesz annak a szalmának, amit csépelnek, nem 
úgy, mint ahogy a Házban volt.

Justh Gyula megfeledkezett október 6-ról. No mi 
nem felejtjük el ezt a megfeiedkezést. Ha Justh is megfe­
ledkezik,’mi juszt se feledkezünk meg.

Az angol flotta látogatása az orosz flottánál — elma­
radt. Természetes, hiszen az orosz flotta is elmaradt 
Japánban

Eötvös Károly uj pártot akar alakítani. Legalább lesz 
Apponyinak hová belépni, ha a koalícióból kilép!

Papok és tanárok nem lehetnek képviselők a jövő­
ben, ez a választói reform egyik tétele ! Ezt a tételt ki le­
hetne egészíteni azzal, hogy okos emberek sem lehetnek 
képviselők.

Eisenmann Oszkár biztosította a kereskedőket rokon- 
szenvéről. Csakhogy a kereskedőknek nem rokonszenv kell, 
hanem méltányosság az adókivetésben!

Zoltai Lajos lesz a debreceni muzeum őre. Legalább, 
ha értékes tárgyak nem is lesznek a múzeumunkba, lesz 
egy értékes — ember.

Zilahyékkal nagyon meg vannak elégedve Szigeten. 
Kiváncsiak vagyunk, hogy a mindig panaszkodó Zsiil meg 
lesz-e elegedve Szigettel ?

Péter Gábor memorandumot terjesztett a városi ta­
nács elé, a piaci drágaság megszületésére vonatkozólag. 
Úgy látszik, ebben az ügyben Gábor bátyánk minden nagy 
terjedelme dacára a — legmozgékonyabb.

Néhai Wolaffka Nándor emlékét nagyon megtépdes- 
ték a héten. Mindenki azt hajtogatta, hogy mekkora adós­
sága van és azt egészen elfelejtik, hogy — mekkora szive volt!

Wolaffka püspök hagyatékának hiányosságát azok 
hánytorgatják legjobban, akikkel már nem ért rá jót tenni 
s akiknek az a jelszavuk : „A halottakról semmit, vagy rosz- 
szat“. Persze a jó cselekedeteit már elfelejtették. Ily esetben 
hiba, ha nem káptalan az ember feje.

Hej. pedig az ótégatók között bizonyosan vannak 
számosán, akik segítettek szaporítani a néhai püspök adós­
ságát !

A közkórházban bacillus vizsgáló állomást állítanak 
fel. A város kisebb utcáinak árkaiban nagyobb eredményt 
érhetnének el. Annyi ott a bacillus telep, hullott állatok 
maradványa, hogy mikroszkóp nélkül is megtalálhatók.

A milánói kiállításon odaveszett sok műkincsünk, 
melyek nagy dicsőséget hoztak a magyar iparművészeire. 
A kiállítók joggal kiálthatnak így tel: Milánó, Milánó, a mi 
dicsőségünk mily — illanó!

Oroszország csendes. Pedig micsoda óriási méretű 
forradalom perspektívája bontakozott ki az elmúlt hetekben 
Hja, ilyen a csendes butaság!

Weszprémy Zoltán főispán félbeszakította a nyaralását. 
Más halandót az orvosok küldenek nyaralni, a főispánt a 
debreceni orvosok hívták haza !

A nagy vásár is lezajlott. A vásárosok úgy jártak, 
mint a darabont kormány volt tagjai. Hiába akartak min­
dent eladni, elárulni, csalódtak a feltevésükben.

A király születésnapját vígan ünnepelhetjük és pe­
dig király — biztosok nélkül.

A hajdulegények fizetésemelést kérnek. A lanács ki­
adta az ügyet a jog- és pénzügyi bizottságnak s mossa 
kezeit. Hja, nem az ő saját fizetésük felemeléséről van 
szó. Azt bezzeg egyhangúlag javasolták minden bizottság 
nélkül.

A király születésnapját nagy ünnepségek között üli 
meg Debrecen. Hát vájjon a nemzeti követelések diadalának 
születésnapját mikor ünnepelheti ?

A telefon kibővítése alkalmából beszél egy ur a te­
lefonos kisasszonnyal:

Na most már a telefon előfizetők bátran szapoiod-
hatnak. . .

— Hát bizony lesz is olyan, aki szapoiodúi tog a
hálózat kibővítése nélkül is.

Vaczak András
oktató könyve.

( • •

Mihályi felőgyelgö urnák 
ha ki van gombólva a nadrágja, 
akkor nem mtrges; i a a' illem - 
macagja is kinn lóg, akkor eztet 
kell néki mondani: Kedves
egíssigére kívánom a feredőzést.

Mile Pál tekintetes lendőr- 
fogalmazó urnák semmit ne 
kívánj egíssígíre, mer" ű a 
nélkül is hízik szemlátomást.

9. S.
11a aztat kérdezik tűled, 

hogy mék a legjobb kípű lendőr- 
biztos ur ? hát mongyad aztat, 
hogy Rardócz lendőrbiztos ur.

10. £• '

Tóth Lajos hévatalnok ur 
előtt egy világír se beszílgess a 
dinnyéről, mer" úgy megvág, 
hogy begyűlsz.

" 11. g.
Ha Tölkés ur megbotlik az ámbituson, igy hizelkeggy neki . 

Tlopsza, kírem aláson, ott teccik lenni a Tölkés ur öröksíginek.
12. S-

Körner tekintetes urnák igy köszönj : Pájinkás jó reggel­
lel kívánok !

(Folyt köv.)

A vidék két legnagyobb órás és ékszerüzlete a debrcczeni 
Blau Lipót és Fiai Utóda és Löfkovits Artliur-é egyesületeit s ezután 
kizárólag Löfkovits Arthur cég alatt folytatta tik.

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt a ■ 
t-i palaczkö kor., 1,-2 palaczk 2.60. Kapható Debreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi Janos. 

Máyer Jenő. — Komlóssy Lajos, Party Foren--., Roth Antal, 
Annók Sándor, Merkli Ferenc cégnél.

A Cognac árlati intézet 
1 Destillerie) C A M I S és 
STOCK FIÚMÉBAN es 
BARCOLÁBAN ajánlja 

belöldi

&4gp-. cüa
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Bihari pontok.
Drótnélküli táviratok Nagyváradról.

A városi tisztviselők fizetésjavitása egyidőre dugába 
dőlt, de azért mégis reménykednek sorsuk javulásában! 
Reményük nem is alaptalan, csak az a hiba benne, hogy 
kormány változást várnak. Lehetséges, hogy másfélév múlva 
ez is bekövetkezik.

A Bémer-téri Ősbudavárában Gábel Jakab masicsot 
fog lejteni. Rimler Károly „A rózsa-rózsabimbó és a méh“ 
bájos és népszerűségben elázott románcát énekli. Somló 
Bódog felolvasást tart e címmel: Wolfner Pál, avagy egy 
békés ülés a Társadalomtudományi Társaságban. Somogyi 
Károly pedig megmagyarázza, hogy miért szeretik őt a 
csizmadiák ?!

A villamos mü tizemét elenőriző bizottság hangya- 
szorgalommal gyűjti az adatokat — álmában ! Hja! a nagy 
melegben nem is lehet másként adatokat gyűjteni.

A vízvezeték vize annyira tartalomdus, hogy aki ked­
veseinek meglepetést akar szerezni, ajándékozza meg egy 
liter vízvezetéki vízzel — abban minden található.

Szenzációs előadás volt a vakáció dacára a színházban. 
végrehajtó került színre pompás sikerrel. A címszerepet Marosi városi 
végrehajtó játszotta bravúrosan, a végrehajtókat Somogyi Károly 
személyesítette drámai hévvel s a darabot ismert routinjával Liptai 
Károly rendezte. A kassza egészen megtelt s a címszereplő azonnal 
lefoglalta.

A kamarai választás izgalmait sokára heveri ki a város. Ez 
volt az első magyar általános titkos, községenkint való választás. 
Általános, mert mindenki szavazhatott; titkos, mert iszonyúan titkolóz­
tak; községenkinii, mert ott volt az egész hitközség. Sőt még asszonyok 
is szavaztak. Hiszen az asszonyoknak mindig első gondjuk, hogy ne 
legyen üres a kamara.

Rimler Károlyt kétségbe ejtette a lakatos sztrájk. 
Most akarta ugyanis elkészíttetni a város páholyának azt 
a kulcsát, melyet szőrcsuhában,' szandálban és hajadon­
fővel szándékolt Apponyi Albert elé vinni gyalog Püspök­
ladányig.

A bérkocsikkal nincs megelégedve a publikum; a 
bérkocsisok pedig a villamos vasúttal nincsenek megelé­
gedve! És bizony nekik is igazuk van.

Az asszony választók Lebovics Rudolfot és Löwenstein 
Zsigát támogatták. Hja, a viszontszolgálat ! Egyékbént ők ketten a 
legnépszerűbb tagjai a kamarának s mint uj kamarások bizonyára 
sok érdemet fognak szerezni a haza Ilii szolgálatában.

Löwenstein Zsiga népszerűségét mi sem bizonyítja szebben, 
mint a kortes nóta, amit a választói elfeledtek énekelni s amit im 
ideiktatunk :

Zsiga, Zsiga, a hitközség Zsigája 
Páratlan az ő influenzája,
Nagy az öröm, hogyha feltűnik a 
Zsiga, Zsiga, aj aj aj a Zsiga !

A főispán elrendelte, hogy az iskolában ezentúl egy napot 
szenteljenek a madaraknak. Ez a madarak napja. Jó volna, ha a rend­
őrség is szánna egy napot a madaraknak. Tudnillik a jómadaraknak.

A lakatos sztrájk miatt Balogh Döme nem juthat a helyzet 
kulcsához s ezért most vissza akar vonulni. Ez a szándéka olyan 
rossz vért szült, hogy azt a vért a bábaképezdébe kellett szállítani.

Szeméthordó vállalat van alakulóban. Bizony ideje 
volna elhordani a városból a teméntelen szemetet. (Kije­
lentjük, hogy ez a hírünk nem a darabontok irmagjaira 
vonatkozik.)

A Bémer-téren ősbudavári ünnepet rendeznek. A ma­
sicsot Czeglédi Jenő fogja lejteni, kupiékat Bertsey György 
énekel, zsonglőr mutatványokra Laszku Demeter vállalkozott 
és mint erőmővész Stern Miklós produkálja magát. (Ez a 
másik verzió).

Óriási szenzációja a rendőrségnek, hogy Kemény biz­
tos ezen a héten senkit sem tartóztatott le a budapesti 
sikkasztó helyett. Hihetetlen! Lapunk zártáig különben a hirt 
nem erősítették meg.

A villamos megint kisiklott. Krausz Dávid a villamos 
főigazgató a további kisiklás ellen közjegyzőileg akar véde­
kezni. A villamos összes váltóit megóvatoltatja.

Két paraszt beállít az ügyvédhez és az egyik, miköz­
ben a tényállást vázolja, nagyokat hazudik, mire a másik 
szelíden oldalba löki és igy szól hozzá:

— Sohase hazudjék kend, azt majd elvégzi a tekinte­
tes ügyvéd ur.

Zátonyok Szolnokról.
Végre megszűnt a fiirészgyári sztrájk is. Jobb is volt 

már nem csak fűrésszel, hanem egy kis ésszel is dolgozni.
Alakulóban van a városi könyvtár; de nehezen megyen. 

Hej, máskép volna, ha a könyvtár helyiségében jóféle bú- 
felejtőt is mérnének.

Özv. Lőrinczy Gyuláné ismételten nyilatkozik a lapok­
ban, hogy fiaiért nem vállal kezességet. Egy cseppet sem 
irigyeljük tőle az anyai örömöket.

Két fiatal ember közül az egyik ezt a megjegyzést 
teszi a mellettük elhaladó hölgyre:

— Nézd csak, ez a legszebb nő, akit életemben láttam 
A hölgy hátrafordulva gúnyosan igy szól:
— Szeretném ezt a bókot hasonlóval viszonozni!
— Hogyan ? — folytató a fiatalember — hát nagysád 

nem tud hazudni ?!

Borsodmegyei fricskák.
Az újhelyiek irigyelik tőlünk a Népkertet. Szívesen 

oda adjuk nekik, ha ők meg a mi Buzaterünket cserélik ki. 
Azt nézzék meg szomszéd urak. Ilyen buzatere még Kon- 
stantinápolynak sincs.

Borsod megyéből a kivándorlás óriás mértéket öltött. 
Ha igy haladunk, ma-holnap maga marad a - polgár- 
mester.

Cabaret-estély volt a Koronában. Nem lehet panasz; 
a koronák csak úgy hullottak.

kotnyeles Pistuka
levele a szerkesztőhöz.

Kedvesz szejkesztő báci !
Azt sze tudom mit cinálják örömömbe.

Xadmama a muj t héten gyomoj göjcöt ka­
pott ész azóta cejepet, tányéjt kéj a gyomjája 
jakni. Na de med isz boszujom madamat, 
teceik tudni. Tegnap isz ojan fojón, tettem 
a gyomjája a cejepet, hód méd viszitott isz.
Én med kacagtam. Méd isz cak jól mondja 
azt a szakácsnő, hód hoj kejék, huj talp.

Iden ! Az észté apuka édeszék is haza 
jöttek ész méd le sze pakojtak, máj isz 
össze kapott apuka mamukájávaj. Azt 
mondta apuka, hód mamukát sze jett vojna 
káj jánykojába hatig capni Öjökösen füjdő 
kéj neki, apuka med kejicce rá a pénzt ha 
tudja. Jaj, kedvesz szejkesztő báci, cak 
med ne teszek nősziijni, mejt szejkesztő báci isz ki tanája födni 
a — lutrit. — Pá madának, a mada kisz :

Pisztukája.'

Egy ifjú divathős szalmakalapot vett és mikor feltette 
megkérdezte az inasától, hogy jól áll-e ?

Nagyszerűen ! az a fej és az a kalap egymás szá­
mára termettek!

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal rubafestő és vegyészete 
tisztító intézete Debreczen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.
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Egy koldus férjhez adta a leányát és azzal dicsekedett, 
hogy óriási hozományt adott a fiataloknak.

— Ugyan mit adhattál nekik, hiszen magad is kol­
dus vagy ?

Mit? hát nekik adtam egész Erdélyt — ott meg 
nem koldultam !

Orfeum.
(Debreczen.)

A két gyürühintás, légtornásznő lekerült az orfeum 
műsoráról. A férfi közönség nem bánja, mert nem csak a 
levegőben voltak megközelithetlenek, hanem a vacsora asz­
talnál is.

A férjeket nem tiltják el a masks megnézésétől az 
asszonyok. Sőt. Csak azután otthon töviről hegyire el ma­
gyaráztatják maguknak, hogy hát, hogy is volt.

A masics-tánc paródiájába kár volt bele nem vennie 
Ujvárynak, hogy:

Olyan féle tánc a masics.
Dolgozik ott még a has is.

A francia trió a békák dalát oly tiszta francia nyelven 
énekelte, hogy még Magyar; Imre is megértette, pedig ő 
nem is tud franciául, (fiát békául ?! Szedő.)

— Vigéc? No mi újság ?
— Mese, barátom! Zoltai Lui folyamodott a városi 

tanácshoz, hogy a Hortobágy hasznosítása esetén engedjék 
át a délibábot a városi muzeum részére.

Ungvári karcos.
Most vizsgálják a tűzveszélyes házakat. Már is több 

ház találtatott, hol a szabályrendelet előírta vízkészletnek 
és horognak hire-hamva sincs. A bizottság horgára került 
házigazdák pedig bekapják — a horgot.

A létesítendő törvényszék, ügye már nyélbe van ütve. 
Megállapodás történt már a tisztviselő szobáinak mennyi­
ségéről, milyenségéről is. Némi zavart csak az okozott, hogy 
Polónyi utólag bejelentette az - éjjeli ügyészséget is. Most 
már ennek valami félrevaló helyen kell szobát kiszorítani.

Nagy az elkeseredés, hogy az egész Ungváron nem 
lehet jó dinnyét találni. Biztosan azért, hogy sok a — 
tökkelütött ember.

Kapitány : Nagysád, én szeretem önt!
Hölgy: Ezt én nem hihetem!
Kapitány : Nagysád ! fogja be a száját, ezt én job­

ban tudom 1

A lábviz.
Dr. Báyer Ottó fővárosi orvostudor a 

vérmérsékletről értekezvén, minden heves 
vérű férfinek melegen ajánlja a hideg 
lábvizet. Reggel, délben, este hideg vízben 
áztatván lábainkat — Írja Báyer — oly 
nyugodt lesz a vérünk, hogy a legszebb 
női idomok sem hatnak az emberre.

Kedves Báyer ur! önhöz szólok,
Ön engem rutui becsapott:
Napjában többször lábvizelek,
S bocsátók főmre tus-csapot.
Reggel, délben, lefekvéskor,
Ahogy ön irá, ahoz mérten,
Már hetek óta hideg vízbe'
Programm szerint én beléptem.
Hideg felvágott a reggelim,
Hideg az étkem ebédkor is,
Vacsorám : fagylalt, jeges kávé,
S ha úgy jön a sorja, hús és bor is.
És mégis mért van az Báyer ur,
Hogy a módszer be nem válhat;
Ha iátok itt-ott bájos nőket:
Ellátom a szemem, számat.
S jobban reszketek, mint amikor 
Lábaim áznak hideg vízben;
Sőt ha egy formás bokát látok,
Dadogás fog el nem egy Ízben.
Hátha még olykor jó végzetem,
Ölembe sikkes leánykát iiz,
Epedve, vágyva ölelem át,
S szivem egy vulkán, csupa hév, tűz.
S mikor a mámor végre oszlik,
Ön jut eszembe jó Báyer ur,
..Hideg vízbe ha lábod dugod,
Bensődben kéj dühe többet nem dúl”.
S újra veszem a hideg vizet,
S lubickolok mint egy kacsa,
S közbe mégis elgondolom :
Milyen fess is az a Marcsa.
Az a csintalan, pajkos kis lány,
Kinek a csókja kincseket ér 
S bár a lábaim hideg vízben,
Szivemben ezer forró vágy kél.
Bizony Báyer ur, ön begazolt,
Szívre nem lehet lábviz gyógyszer;
Fiatal legény hogyha bomlik,
Annak ölelés, leány csók kell.
Én sem követem tovább hát önt,
Még ha a lelkem el is kárhoz,
Öntsétek ki a lábvizemet,
Csókért megyek a Marosamhoz.

Egy úrasszonyba korholta a férjét a héten :
— 'látod, még a Bocskay-szobor is állani fog már 

Debrecenben! Csak te nem akarsz előre haladni...

Gyermekszobából.
Gy.: Ugy-e, a moly nem tud röpülni ?
A.: Dehogy is nem !
Gy.: AAégYs azt mondtad, hogy a plüs garnitúrába 

beleesett a moly!

Gy.: Mikor megy apuka vadászni?
A.: Nem sokára!
Gy.: És jól tud lőni ?
A.: Bizony, apukád már sokat felejtett.

6unár és j4ájfejü
— Hallotta sógorom, hogy 

a tótok a csehekkel állottak 
össze.

— Na csak hadd ájjanak, 
sógorom. Míg ellenünk mi Il­
diiig csehül állanak ük. y

Magyar ember nem használ mást, csak a hites hajduság- 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz : 
2 korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.

-- Hány éves korába akar 
meghalni sógorom ?

— Én csak aztat szeret­
ném megérni sógorom, hogy 
a magyar király féleszten­
dőt Budán tőtene el, oszt ne úgy mondaná, hogy szép, 
hanem, hogy e mán döfi.

Kik ellenzik a Hortobágy hasznosítását ? 
- A haszontalanok.

, ■ ö;y.: — ** V ísfs&esag
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Máramarosi sókockák.
Tamás posta és táv. tanácsos hatalmas nyilatkozatot 

adott ki a telefon és posta mizériával kapcsolatosan. Szóval, 
nem ártott egy kis tamáskodás.

Múlt héten színre került a „Forgó szél kisasszony“ 
is. fia Zilahy ilyen otromba tákolmánnyal kedveskedik, a 
közönséget — elviszi a forgó szél.

Amint hírlik, a Domokos József és társai tiszteletére 
rendezett banketten Domokos József, Steiger Zsigmond, 
Sztróne Szaniszló és Novák Gusztáv közkívánatra és kvar­
tettben ezt énekelték:

Ez az utcza homokos,
Búcsúzik már Domokos,
Domokosnak, az okosnak 
Slb. stb. stb.

A Csókpirulák nagy sikert arattak a máramarosszigeti 
színkörben. Mint egyik ottani lap irta, a sikerben nagy 
része volt az összes színésznőknek.

Ezek a pirulák mindenkinek jól estek, de Almássy 
Lolának megfeküdték a gyomrát. (A fő nőiszerepet ugyanis 
nem ő, hanem fiaiméi Aranka játszotta.)

Pech.
Hosszú évek munkájának 

Eredményeké pen 
Megtanultam egy bankárnak 
Becses nevét egy váltóra 
Aláírni szépen.

S most minden törekvésemet 
F.ombadőlve látom:

Mit sem ért a sok fáradság :
Tegnapelőtt csődöt mondott 
A bankár barátom ..

(Vladimir jogász.)

Idős Bugyi Sándor
aztat beszíli el, hogy mikíppen, meg oszt’ mi úton-módou ment vígbe 

a Sári fellípíse a Pajkossal.

mondok, — Éjjen ! — kijátották oszt’. — Na Sári — mondok, — 
lígy előádással — mondok. Co fel Pajkos! — aszongya Sári, oszt’ 
ojan egy előadást uzovált avval a lúval, hogy a’ mán határtalan vót.
— Agaskottatta, táncoltatta, a’ut meghajtotta magát Sári a nyeregbe.
— Akik oszt’ háturrul vótak Sárinak, hát aszongyák, hogy ippeg úgy 
vette vót ki magát Sári akkor, mint egy honvédágyú. — Na a’ut 
oszt’ mink líptünk ki a nípek elibe nígyen. Elüljáróba csak kípel- 
tük egymást, de hogy oszt’ ez a fertelmes Szilasi betörte a’ orromat, 
hát úgy kupán cserdítettem az lőcsfűvel, hogy aszonta, hogy nem 
szólt semmit. — Betettük oszt’ egy gubába, oszt’ a pájinkás üveget 
is mellé tettem oszt’, hogy ha eszmtli a ténydógot, hát ne legyík 
szüksígbe’. — A’ut oszt’ Marcit eresztettük össze a físűletlen Szentesi 
fattyúval. — Hát bijon nem tagadom én aztat, úgy odacserdítette 
Marcit ez a libakertes Szentesi fattyú, hogy szemem, szám elállt. — 
Na — mondok Marci, eztet kifogtad. - Hát legancsolt — aszongya.
— Beszílhecc mán — mondok. — Odacserdített, oszt’ odacserdített, 
még pe’ig nagy szerencséd vót köjök - mondok, — hogy szerteszít 
nem szakattál, mer’ akkorát püffentél, hogy rímlátomány számba’ 
mentél. - Hát restellem is, tuggyák, szörnyííkípen. — Mindenkippen 
ntegvónék a’etvaszszal el igéd ve, csak mán ez a Marci köjök ne gazolt 
vóna be. — Az istenjankójat a dógának, mindítig is mondom néki, 
hogy ne cikarekliz annyit te, a’ visel meg úgy — mondok. — De akár 
a falnak beszijjek, akár annak. —• Na, de hászen csak még eccer 
lássam meg a szájába. — Úgy eltángálom, tuggyák, hogy magam is 
megsajnálom. — Hanem oszt’ Sárinak is megadom a magájét. Tudom 
én aztat, hogy ű dugdossa eztet a köjököt cigareklire valóval. — 
Na de csípjem meg oszt’ Sárit. — A lelket kitaposom belőle, bijon- 
isten muszáj vagyok erkélyes embernek lenni, tuggyák, mer’ így oda 
lesz a pógári becsület, aki sose vót.

Gondolatok.
Ha az emberek szivéből kiveszne a remény, minden 

haladás megszűnnék a földön.

A felebaráti szeretetnek csak egy nagy ellensége van 
— az önzés.

A foltozott becsület olyan, mint a foltozott ruha, min­
denki tudja róla, hogy a folt — hiányt takar.

A hülye és zsarnok férjek sorsa egy és ugyanaz : — 
megcsalatnak!

Az élet annyi dolgot ád, hogy nem érünk rá boldo­
gok lenni 1

*

Hát oszt’ rittig hogy csak is 
megcsináltattam az lúcírkuszos 
bódét vásár vasárnapjára. — Na 
oszt’ a tudományos Nagy Jóska 
írvínyelísire a félszemű Kacsari 
bandáját is felfogattam, oszt’ 
három ezüst pengőit két napra. 
— Alán, tuggyák, reggeli hat 
órakor kiállítottam a zenélszeket 
a bódé vígire, oszt’ húzták is 
lílekbűl, hogy aszongya, hogy 
aszongya : „Kik a szeme, szentő- 
döke fekete. Csuhaj édes anyám, 
csak az enyém lehetne". - Sárit 
oszt’ szintúgykíp kiállítottuk a 
tirikóba, a’ut AÍarcit is, meg a 
físűletlen Szentesi fatty út is oszt’.

A Pajkost a vín fertelmes 
Szilasi jártatta a bódé előtt. 
Csak nízni is rímítő dísztó pasz- 
szijó vót eztet a lút, hogy mitívő 
vót a zenélsz nótáiul. Úgy 
járt a farka a levegőbe', mint a 
parancsolat. — De azonba’ Sári­
nak vót a legtöbb nízője, mer’ 
akkurát vette ki magát, mint mikor 
a majom a vízbe ugrik, nionták 
is vót, a két fülemmel hallottam
vöt, hogy e mán fehfrmp magáir.
— Akkora hátujja van, mint egy 
elefántnak. — Bijon — mondok — itt leleccik püspök-íalattya.
De oszt’ — mondok — toszujjanak csak, aláson kírem — mondok — 
befelé. — Odabent oszt' ojat látnak, hogy a' mán csuda. — Jöttek is 
oszt’ szíp számmal, mer’ hogy csak a’ első eresztísnél begvütt hét 
pengő, meg enyihány garajcár. — Atikor oszt' szoptatós sógor jelezett 
a koca disztóm kolompjávA hát kiugratott Sári. — Éjjen Kotlós Sári!

A pénzt és a rossz asszonyt el szokták verni!

Szatmármegyei borsszemek.
A főispán vicinális engedélyt kapott. És ezen a régi 

rendszer emberei megbotránkoztak, pedig ha a kezüket a 
szivükre teszik bizonyára érzik, hogy a koncessziót Falussy 
jobban megérdemli, — mint Nagy László.

Pedig Falussy a koncessziót akkor kapta, mikor még 
nem is volt főispán, no de ez a haladópártiaknak mindegy. 
Pedig, hej de mennyi inkompatibilis koncesszió sápját zse­
belték be a jó haladópártiak, mikor még nem voltak haladó­
pártiak.

A gimnázium ügye a csendes elégedetlenség álla­
potában szunnyad. Ez a helyes! Egy tanár az érettséginél 
bakot lőtt, erre a városi tanács a felirattal egy még nagyobb 
bakot lőtt és ezzel az ellentétek a békés kiegyenlítődés stá­
diumához jutottak.

Nagy Sándor nyugdíjaztatásába nem tudnak bele­
törődni a letűnt éra sötét lovagjai. Pedig Nagy Sándor 
igazán jól rászolgált a nyugdíjaztatásra.

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

A . Harmat ponder“ az arcporok gyöngye I Készítő Miha- 
lovits gyógyszertár Debreczenben.
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Burbuly Péter
Margit-fürdöi alkalmazott alkalmaflankodasa .

— Jó napot Biczó ur! A 
főispán ur lakását már rendbe 
tetszett hozni ? Igaz, hogy a 
királyi biztos fekete—sárgára 
festette a falakat ? Ne tessék 
mondani!? — eleven kétfejű 
sas volt az egyik szoba sar­
kában, no és mi lett vele? —
Mindjárt gondoltam hogy Biczó
ur lelőtte a kétfejű sast! és
persze ezt is Németh András­
nak adta el, mint azt_ a bizo­
nyos vaddisznót! — És ebben 
az a nagyszerű, hogy ezt Biczó 
iir el is hiszi! — Pardony! 
itt nem szabad olyan hango­
san kiabálni, itt feredőben tetszik lenni, nem az épület áll­
ványon ! Az idén milyen termés lesz a Vénkertben ? Ne 
tessék mondani.. ?! Millió liter bora lesz Biczó urnák, 
ügy látszik már a Vénkert is nagyzik, amióta ott tetszik 
lakni. A zollstokot ne tessék bevinni a gőzbe.... igenis — 
köldökön alul!

Feleségemhez.
Hátranéz Loth felesége 
S a vészt nézi lopva.
Ám a szörnyű pusztulástól 
Válik sóoszlopra.

Csak te ne légy követője 
Édesem e tettnek.
Mert ilyen nagy darah sóra
Jó nagy adót vetnek. (x -y.)

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A Nyíregyházi kisvasút éves fennállását megünne­

pelte. A vendéglősök háláját Nébenmáyer rebegte el és 
kívánta, hogy a kisvonat még tévedésből se jöjjön be a 
Máv. vonalaival való csatlakozás idejére. Kár, hogy a le­
késett utasok legújabb csoportja szétkergette az ünneplőket.

A vízhiányról panaszkodó nyíregyházi tűzoltóságot 
nagy csúfság érte, — egy emberük vízbe akart fűlni.

Prok Gyula erősen kikelt Popini magyartalan ii modora 
ellen. Volna csak szó a tanár ur születési helyéről, a Ploesti 
villákról, majd meglátnánk, hogy szólana hozzá a tárgyhoz 
az ügyvéd ur — román nyelven.

Székelyben a pap és tanító irtóháborut indított egymás 
ellen. Ez nem követésre méltó, de annál inkább követésre 
találó példa.

Szabolcs megye védőegyesülete Nyíregyházán női ló­
versenyt rendez. No ezt igazán nem tudná szállítani Auszt­
ria, még talán Ausztrália sem.

Petrovits 30 éves találkozóra hívta össze iskola­
társait. El is dúdolták pap uramék a viszontlátás örömére a 
Hej de kutya jó világ volt Egerben... kezdetű dalt.

Kisvárdán színtársulat ütötte fel a sátorát Az igaz­
gató most már csak a pártoló közönségnek a városban 
való letelepedését várja.

A nyíregyházi rendőrség „Hidegvér és elegancia“ 
nevű önképző egyletének az illemtanárát, a kisvasutak, a 
kalauzok oktatása végett, szerződtették.

Próbálja meg egyszer kezeire a ..Mollitergint-! Hatása csodás. 
Kapható a Mihalovits gyógyszertárban, Debreczenben.

— Mondjál cshak, ólján jól áll ez oz Icig, hogy töff-töf- 
fön járhotja ?

— Vi hájszt, jól állja ? Épen ez mutothja, hogy nem 
tód ja állni, őzért ül autóra.

Szerkesztői üzenetek.
Földbirtokos. (Helyben.) Levelére a következőket tudatjuk : 

Kisebb polg. peresítgyben i bagatell) az illető hivatalnok csak bélyeg 
költséget kérhet. A különdij szedése már zsarolás. Adott esetben 
legokosabb a polgármesterhez fordulni. A Jekelfalussy sokat emle­
getett Kovácsa, az 1876. évi t.-cikk értelmében cselédnek, illetve 
gazdasági alkalmazottnak tekintendő, ki ha szökésben van, városon 
a bel-, ha a gazda állandóan külsőségen lakik, a mezőrkapitányság 
által állítandó elő. községekben pedig a körjegyzőséghez kell fordulni. 
Az előállítási költség, ha az alkalmazott tényleg törvény ellenére 
távozott — az alkalmazottat terheli. Az előállított makacskodása 
esetén lezárható, s rajta — ha van valamije — Ítélet alapján a 
követelés behajtható. Mivel Jekelfalussy nem az illetékes hatóság­
hoz fordult, önkényeskedett, s vastag tudatlanságot árult el az illető 
csendőrőrvezetővel együtt. De mindenesetre nem oly súlyos az ügy, 
hogy abból országos botrány kováesoltassék. Egynémelybe gazda 
igaz, megérdemelne huszonötöt: de az is tagadhatatlan, hogy a gaz­
dasági cselédek SUá'o-a nem érdemli meg a tiszta vizet. Télen hű­
séges mint a kutya, dolog idő fordultával pedig kígyót, békát kiált 
a kenyér adójára, csakhogy — megléphessék. Ez az igazság.

Bocskay a Bocskayban című tárcánkat a legközelebbi szám­
ban folytatni fogjuk, addig is az érdeklődő közönség szives türel­
mét kérjük.

Költő. Az ön versénél sokkal különbet is kaptunk. Ezt :
A mama a zongoránál énekel operetteket,
Ez alatt a kis gyermeke, a sötét szobában óh be rettegett!

Kiváncsi. Önnek éjfélkor a vekkere leesett az éjjeli szekré­
nyéről és azt kérdi tőlünk, hogy mit jelent ez ? 1 Ez, kérem, azt je­
lenti, hogy Wekerle a pénzügyminiszter !

Kis nagysád- Azon panaszkodik, hogy a szive úgy dobog, 
mint egy három lőerejü gép. Ezen heves szívműködést csak három 
lóerő lesz képes a rendes mederbe terelni.

Doktor. Ugyan ne Ízeljen ! Ön semmikép sem lesz tiszti fő­
orvos. az igaz, hogy Burger Péter sem, de ő nem is akar főorvos 
lenni !

Mulató az „Arany-Bikában“ Debrecenben 
Igazgató: Griinau polöi.
Ma es naponta fenyes
Orfeum! Előadás.

jfói dijbirkozások: I-ső dij . . . 600 kor.
Il-ik „ ... .300 kor.

III-ik „ ........100 kor.
25 személyből álló társulat.

Szives látogatást kér az
igazgatóság.

SKOTH SÁNDOR
Oebreczen. l'íat-z-u. 7.1. (az ipar- és kereskeflelmi bankkal szemben).

FEGYVERMUVES
FEGYVERRAKTÁRA

Ajánl mindenfele fegyvereket, töltényeket és a vadá­
szathoz szükséges felszereléseket igen mérsékelt áron.
E szakmaba vágó javításokat szakértelemmel és felelősség 
mellett teljesít.

V
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Egy ur azzal dicsekedett, hogy öt perc alatt tiz kilo­
méternyi utat tett meg lóháton! A társaság egyik tagja 
erre odafordul a jelenlevő lovászmesterhez, kérdezvén :

—■ Lehetséges ez?
A lovászmester Így feleit:
— Én nem tudok igy lovagolni, de igy hazudni igen I

A vén turista látcsövével 
Kíváncsian tekint széjjel.
Vájjon hova tűnt el társuk, 
Keressük meg, hogy meglássuk.

DRSDS
a legtökéletesebb szabadalmazott borsajtó 
felsőnyomással, három áttétellel, vasgerenda 

I szerkezet, legmagasabb nyomó
képesség, a törköly egy darabba 
leemelhető, a must vasrészekkel 
nem érintkezik, ezáltal a bor meg- 
íeketedése kizárva.

Könnyű kezelés kevés munka­
erővel.

Honi gyártmány. Szőlő- 
szeti. borászati és pincészet! cik­

kekről, valamint vadászfegyverekről és vadászati 
felszerelésekről képes árlap ingyen és bérmentve.

Lőpor árusítás.

TÓTH GYULA
DEBBECZEÍf. (A városház alatt.)

vasnagykeres­
kedő

I

I J Debreczen szab. királyi város I I

KÖNYVNYOMDA-VÁLLALATA "
Alapittatott 1560.

(Városházéjiülei, Xossuth-utca.)
Telefon: 270.

A modern technika legújabb vivmá- ^ Meghívók, eljegyzési kártyák, üzleti 
nyaival felszerelve, készít mindenféle |§ nyomtatványok, körlevelek a legizlé- 
nyomtatványokát a legegyszerűbbtől a |§ sesebben állíttatnak ki. Vidéki megren- 
legdiszesebbig, jutányos árak mellett. ri§ deléseket gyorsan és pontosan eszközöl.

cartós betüércbol készült tomöntvényekkel helybeli és vidéki nyomdáknak, könyv­
kötőknek jutányos ár mellett a legrövidebb idő alatt szolgálunk.
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DliccirA73C (lapos) elvállaltatik Ott Károlynál Debrecen, Kossut 
J* llííll Ufcd) utca 2. Városház alatt.

ßtincitl 11 logjol’ly cipő-fényesitő, chevraux és box cipő-krém. wnlidlli Kapható mindenütt.

Amerikába szóló útleveleket
■Pluilrt ^ét ház szőlővel együtt Csapó-kert Kinizsi-utcán. Értekez- , 
WidUU hetni: Kinizsi-utca i)4.

«/Ttlllllfv TprPtlf könyvkötő, bőrdiszmiives Debrecen, Piac-u. 31 Jwlt.UL Készít egyszerű és disz könyvbekötéseket, arc­
kép és jubileumi diszalbumokat, női kézi táskák befoglalását, papir 
képketeket és dobozokat stb.

Xatonakesztyük tisztítását
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 3i. szám.

ír A debreczeni „CÍVIS“ bajuszpedrő -»q
a legjobb bajusz-sodró ! Nem tépi, de jól össze­
tartja s növeszti a bajuszt. 1 doboz ára 50 fillér.

Készítőkéivé s főraktára:

MIHALOVITS JENŐ - j
gyógyszertára Debreczen.

SESZTINA LAJOS »....
A vadász idény beálltával ajánl:

íancaster- és íejacheux-töitényeket, revolver és
IXUÁHt/nVnl olom-sörétet. — Postai rendelésektauocrt-tOltCnyCKGT, azonnal elintéztetnek.

KOMÁROMI M.
nagy hangszer üzlete Debrecen, József 
kir.herceg-utca 2. Bika-szálloda mellett

Saját ház.
Cimbalom vételnél díjtalan tanítás, kitűnő hurok 

és 7 koronától iskolahegedtik.
Nagy vonós hangszer műhely, Javítást művésziesen teljesít,
Jíagy zongoraterem fopostávai szemben.
Iskola harmoniumok. piáninok legliirnemesebb 

gyártmány, részletfizetésre is kaphatók. 
Zongora rövidre vágását uj módszer, valamint hango­

lást nem mint kontár, de tökéletesen végzem.
Grammophonok és lemezei nagy választékban.

.■ Árjegyzék ingyen.

Katonakesztyük tisztítását

glage-kesztyilk tisztítását jutányos árért 
elvállalom.

DEBRECZEN, Péterfia-utca 37-ik szám.

Nincs többé sertésvész!
Sertéspor (törvényesen védve és minisz- 
terileg segélyezve) óvszer, korszakalkotó ge- 
niális találmány a gazdaközönség részére.
Aki ezt használja és az utasítást ponto­
san betartja, sertése a legvészesebh 
időben sem hullhat el. mert hogy ez 
nem üres reklám, ezennel kötelezem 
magam igazolásra minden elhullott 
sertés becsárát károsultnak készpénz­
ben visszafizetni, ha az utasítás betartása 
mellett ezen porral lett a sértés kezelve 1 
doboz 2 korona.

Kapható: minden gyógyszertárban.Főrak­
tár: Török J. Budapest. Tóth Béla gyógyszerésznél Debreozenben a Bi­
kával szemben. Nagyváradon: Bleiner gyógyszerésznél és Vadász Albert 
drogueriájában.

gyógyszerész, vegyi és cosmetikai készítmények műlaboíato- 
riuma. „Laboratoire cosmetique Matilde“ (Alapittatott a hason­

nevű párizsi laboratórium mintájára 1885-ben Budapesten.)
Hajduszováton, Debreczen mellett, Kossuth-u. =====
Direkt hozzám intézett 6 koronás postai rendelések bérmentve.

Kun István 

Nagyvárad mellett. 
Vasút állomás.Szt.-£ászló (püspök gyógyfürdő)

Remek fekvés, olcsóság, szépség, tisztaság, kényelem és gyógy- 
hatás tekintetében bármely más fürdővel felveszi a versenyt.

Természetes meleg kénes liévviz forrás. Évenként több ezei 
fürdő vendég. Vendéglő, kávéház, cukrászda. Kényelmes, olcsó 
szobák. Fürdőorvos: dr. Nagy Ignác nagyváradi gyakorló orvos.

Kernáts János.

'k
Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári JL. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Naponta

giOStCOpe előadások
az első budapesti villamos színházban
Debreozenben, a vásártéren,

József kir. herceg-utca végén.
Az előadások naponta hétköznapokon

7 órakor kezdődnek; 10 óráig minden 
órában uj előadások!!

Vasár- és ünnepnapokon délután 3 
órától este 10 Óráig, óránkénti előadások.

HELYARAK: 1-ső hely 60 fillér.
il-ik hely 40 fillér.

111-ik helv 20 fillér.

Számos látogatásért esedezik:

\\ inkier igazgató.

Debrecien hí. kir. város könyvnyomda vállalata 1906. — 1664.


